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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в Боснии и Герцеговине

Письмо Генерального секретаря от 25 
октября 2022 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2022/806)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Боснии и Герцеговины, Хор-
ватии и Сербии.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в данном заседании заместителя главы делегации 
Европейского союза при Организации Объединен-
ных Наций Его Превосходительство г-на Сильвио 
Гонцато.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится 
документ S/2022/809, в котором содержится текст 
проекта резолюции, представленный Ирландией.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2022/806, в котором содержится текст 
письма Генерального секретаря от 25 октября 2022 
года на имя Председателя Совета Безопасности.

Совет готов приступить к голосованию 
по представленному на его рассмотрение про-
екту резолюции. Я ставлю проект резолюции на 
голосование.

Голосовали за:
Албания, Бразилия, Китай, Франция, 
Габон, Гана, Индия, Ирландия, Кения, 
Мексика, Норвегия, Российская Федерация, 
Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки

Председатель (говорит по-французски): За 
проект резолюции подано 15 голосов. Проект резо-
люции принимается единогласно в качестве резо-
люции 2658 (2022).

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Бирн (Ирландия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поздравить Вас, г-н 
Председатель, со вступлением на пост Председате-
ля Совета Безопасности в этом месяце.

Ирландия искренне приветствует принятие 
резолюции 2658 (2022), которая санкционирует 
продление военной операции Европейского союза 
в Боснии и Герцеговине. Ирландия очень гордится 
своим участием в этой миссии, которая продолжает 
играть жизненно важную роль в обеспечении мира 
и безопасности в Боснии и Герцеговине. Присут-
ствие сил миссии по-прежнему крайне необходи-
мо. Нынешнее продление посылает важный сигнал 
в поддержку стабильности и безопасности Боснии 
и Герцеговины и всего региона Западных Балкан в 
период подобной неопределенности.

Балканские войны 1990-х годов стали шоки-
рующим отрезвляющим сигналом для многих лю-
дей моего поколения в самых разных странах мира. 
Я весьма отчетливо помню события тех лет. Это — 
напоминание для всех нас во всем мире о том, что 
война — это не что-то далекое или чужое; война 
может произойти где угодно, даже в Европе. Же-
стокость и бесчеловечность той войны, как и всех 
остальных войн, потрясла нас всех. К сожалению, 
сегодня молодые европейцы столь же потрясенно 
наблюдают за неспровоцированной и неоправдан-
ной агрессией России против Украины.

Однако сегодня, будучи министром по евро-
пейским делам, я, глядя на Боснию и Герцеговину, 
уже не узнаю в ней ту страну из прошлого. Многое 
еще предстоит сделать, однако сегодня мы видим 
Боснию и Герцеговину, будущее которой, несо-
мненно, в Европейском союзе (ЕС). В этой связи 
Ирландия полностью поддерживает перспективы 
вступления Боснии и Герцеговины в ЕС как еди-
ного, суверенного, сплоченного и многонациональ-
ного государства. Мы искренне приветствуем тот 
факт, что Европейская комиссия вынесла рекомен-
дацию присвоить этой стране статус кандидата. 
Ирландия, как и другие государства — члены ЕС, 
будет продолжать поддерживать Боснию и Герцего-
вину на пути к членству в ЕС, однако инициатива 
по проведению срочных реформ должна исходить 
от самой страны.
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Мы надеемся, что вынесенная рекомендация 
побудит представителей политической системы, в 
частности недавно избранных лидеров Боснии и 
Герцеговины, к проведению ключевых реформ. Мы 
также надеемся, что это послужит для народа Бос-
нии и Герцеговины, особенно для молодежи, сигна-
лом о том, что их страна остается приоритетом для 
Европейского союза.

Ирландия по-прежнему всецело поддержива-
ет Управление Высокого представителя. Мы при-
зываем все стороны в Боснии и Герцеговине про-
являть уважение к Высокому представителю и его 
Управлению и в полной мере содействовать их ра-
боте. В последнем докладе Высокого представителя 
(см. S/2022/806), подготовку которого мы рассма-
триваем в позитивном ключе, представлена четкая 
и подробная оценка весьма тревожной политиче-
ской ситуации в Боснии и Герцеговине.

Весьма отрадно то, что состоявшиеся в про-
шлом месяце выборы прошли в основном в без-
опасной и мирной обстановке. Вместе с тем мы по-
прежнему серьезно обеспокоены провокационны-
ми и негативными высказываниями, которые зву-
чали в том числе в преддверии выборов. Призываем 
все стороны отказаться от такой риторики, которая 
только углубляет существующие противоречия 
и снижает шансы на примирение. В современной 
европейской демократии нет места для подобной 
риторики. Теперь избранные представители полу-
чили четкий мандат на формирование правитель-
ства и на действия в интересах тех, кого они пред-
ставляют. Крайне важно оперативно сформировать 
правительство, чтобы вывести систему из полити-
ческого тупика, положить конец параличу государ-
ственных институтов и должным образом служить 
народу, особенно женщинам и молодежи.

С момента подписания Дейтонских соглаше-
ний в создании институтов и развитии экономики 
Боснии и Герцеговины был достигнут значительный 
прогресс. Однако предстоит сделать еще многое, 
чтобы Босния и Герцеговина могла продолжать дви-
гаться вперед. Нельзя мириться с угрозами и одно-
сторонними действиями, которые приводят к усиле-
нию межэтнической напряженности и дальнейшему 
расколу или подрыву государственных институтов. 
Избранные представители должны сотрудничать с 
руководством страны в целях удовлетворения по-
требностей своих граждан. Это означает удовлетво-
рение потребностей всех граждан.

Призываем все стороны соблюдать и уважать 
такие ключевые принципы, как равенство и инклю-
зивность, которые являются основой обеспечения 
стабильного, благополучного будущего Боснии и 
Герцеговины. Такой подход должен позволить жен-
щинам, особенно молодым женщинам, реализо-
вать свое право на участие во всех этапах процесса 
принятия решений. Несмотря на наличие соответ-
ствующих законов, мы знаем, что уровень участия 
женщин в политической жизни остается низким и 
имеются препятствия для их безопасного и полно-
ценного участия. Настоятельно призываем власти 
обеспечить разработку эффективных механизмов 
установления квот для повышения уровня представ-
ленности женщин в политической жизни Боснии и 
Герцеговины. Еще раз призываем Высокого предста-
вителя сосредоточиться на важном вопросе, касаю-
щемся гендерного равенства, и включать подробную 
информацию по этому вопросу в будущие доклады 
Управления Высокого представителя.

Призываем к дальнейшему прогрессу в реа-
лизации принятой в формате «пять плюс два» про-
граммы, которая остается единственной принятой 
рамочной основой для завершения миссии Управле-
ния Высокого представителя и передачи полной от-
ветственности за свои дела государственным инсти-
тутам и народу Боснии и Герцеговины. Необходимо 
добиться прогресса в реформировании избиратель-
ной системы в целях обеспечения ее соответствия 
европейским стандартам и гарантии осуществления 
всеми гражданами своих политических прав.

К сожалению, политические лидеры Боснии 
и Герцеговины не смогли найти работоспособное, 
взаимоприемлемое решение. Мы надеемся на дости-
жение в ходе дальнейшего диалога прочного согла-
шения по избирательной системе Боснии и Герцего-
вины, которое получит поддержку со стороны всех 
политических партий.

Безусловно, Боснии и Герцеговине предстоит 
проделать сложную работу. Впрочем, благодаря диа-
логу и подлинной политической воле, а также под-
держке народа и стран мира и при содействии Орга-
низации Объединенных Наций она сможет всерьез 
заняться решением своих проблем. Мы уверены, что 
наследие прошлого не будет и не может определять 
будущее страны и что Босния и Герцеговина сможет 
полностью реализовать свой потенциал в качестве 
инклюзивного, безопасного и процветающего госу-
дарства в европейской семье наций.
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Г-н Очоа Мартинес (Мексика) (говорит по-
испански): В сегодняшнем выступлении мы остано-
вимся на четырех аспектах.

Во-первых, Мексика принимает к сведению 
результаты выборов, прошедших в Боснии и Гер-
цеговине в начале октября. Самое главное сейчас 
— это полное и эффективное выполнение решения 
избирателей и скорейшее формирование нового 
правительства. Нельзя допустить, чтобы политиче-
ская ситуация в Федерации Боснии и Герцеговины 
вновь зашла в тупик, который возник в 2018 году и 
привел к продлению мандата 2014 года на восемь 
лет. Теперь, после проведения выборов, решающее 
значение имеет реализация комплекса мер в целях 
оперативного формирования органов законодатель-
ной, исполнительной и судебной власти.

Как было отмечено делегацией Ирландии, мы 
считаем необходимым обеспечить полноценное, 
равноправное и конструктивное участие женщин в 
политической жизни страны, и этот вопрос остается 
нерешенным. К сожалению, женщины составляют 
менее 25 процентов избранных членов парламента, 
а в органах исполнительной власти их представлен-
ность еще ниже.

Во-вторых, мы серьезно обеспокоены попыт-
ками Республики Сербской взять на себя государ-
ственные полномочия и обязанности, что противо-
речит Общему рамочному соглашению о мире в 
Боснии и Герцеговине. Такие действия подпитыва-
ют сепаратистскую риторику и подрывают инсти-
туты Боснии и Герцеговины.

В-третьих, несмотря на минимальный про-
гресс в реализации принятой в формате «пять плюс 
два» программы, мы отмечаем прогресс, достигну-
тый в проведении бюджетной реформы, а также в 
усилиях по повышению транспарентности, разви-
тию инфраструктуры и обеспечению экономиче-
ского роста в округе Брчко.

В-четвертых, мы сожалеем по поводу про-
должающейся героизации военных преступников. 
Как мы уже говорили ранее, такого рода риторика 
не способствует примирению. Призываем поло-
жить конец разжиганию ненависти. Надеемся, что 
прокуратура Боснии и Герцеговины привлечет к 
ответственности тех, кто виновен в прославлении 
преступников. Чтобы залечить нанесенные кон-
фликтом раны, необходимо урегулировать несколь-
ко нерешенных вопросов. Ключевым фактором в 

деле сохранения памяти о жертвах и предотвраще-
ния манипулирования историческими фактами мо-
жет стать принятие законодательства о процессах 
увековечения памяти.

В заключение я хотел бы с удовлетворением 
отметить единогласное продление на один год ман-
дата Сил Европейского союза на проведение опе-
рации «Алфея» в Боснии и Герцеговине, поскольку 
она играет решающую роль в обеспечении стабиль-
ности в стране.

Поскольку это последнее выступление де-
легации Мексики по этой теме в качестве избран-
ного члена Совета Безопасности на двухлетний 
период 2021–2022 годов, в заключение я хотел бы 
призвать стороны и власти Боснии и Герцеговины 
продолжать двигаться в направлении реализации 
принятой в формате «пять плюс два» программы, 
чтобы в конечном итоге были созданы условия для 
закрытия Управления Высокого представителя по 
Боснии и Герцеговине.

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): Позвольте начать с того, что Норвегия 
напоминает о своей поддержке суверенитета и 
территориальной целостности Боснии и Герцего-
вины как единого государства, состоящего из двух 
энтитетов и округа Брчко. Приветствуем мирное 
проведение 2 октября всеобщих выборов. Отрадно 
видеть, как граждане осуществляют свое демокра-
тическое право избирать своих представителей, 
которые теперь несут ответственность за реализа-
цию стремления народа жить в мирной, ориентиро-
ванной на реформы и процветающей европейской 
стране. Впрочем, это возможно только в том слу-
чае, если власти Боснии и Герцеговины приступят 
к совместной конструктивной работе, которая наи-
лучшим образом отвечает интересам всех жителей 
страны.

Призываем политические силы стремиться 
к диалогу и вносить свой вклад в поиск общих и 
устойчивых решений. Приветствуем решение Евро-
пейской комиссии рекомендовать предоставление 
Боснии и Герцеговины статуса кандидата, но отме-
чаем, что эта страна по-прежнему сталкивается с 
серьезными проблемами. Для полного выполнения 
Общего рамочного соглашения о мире в Боснии и 
Герцеговине еще предстоит проделать значитель-
ную работу. Поэтому мы призываем власти сохра-
нять приверженность процессу демократических 
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преобразований. Норвегия готова поддержать эти 
необходимые реформы и внести свой вклад в их 
проведение.

В докладе Высокого представителя по Бос-
нии и Герцеговине (см. S/2022/806) говорится о не-
значительном политическом прогрессе по важней-
шим вопросам. Норвегия по-прежнему обеспокоена 
поляризацией риторики на этнической почве, и мы 
призываем все политические силы осудить ее и воз-
держаться от использования языка ненависти.

Участие женщин в политической жизни Бос-
нии и Герцеговины также остается ограниченным. 
Они сталкиваются с дискриминацией, угрозами 
и преследованием, что подрывает процесс уста-
новления мира и безопасности. Мы настоятель-
но призываем власти усилить правовую защиту и 
обеспечить привлечение виновных к ответственно-
сти. Для построения устойчивого мира и создания 
инклюзивной политической обстановки в Боснии 
и Герцеговине необходимо добиться отправления 
правосудия и привлечь к ответственности вино-
вных в совершении военных преступлений, вклю-
чая сексуальное насилие в связи с конфликтом.

Ситуация в плане безопасности в Боснии и 
Герцеговине остается нестабильной, и страна стал-
кивается с самым серьезным политическим кризи-
сом за весь послевоенный период. Для обеспечения 
устойчивого мира необходима дальнейшая помощь 
международного сообщества. Операция Сил Евро-
пейского союза «Алфея» (операция СЕС АЛФЕЯ) 
играет ключевую роль в поддержании стабильно-
сти и безопасной и спокойной обстановки для всех 
граждан. Поэтому мы решительно приветствуем 
тот факт, что Совет только что проголосовал за 
продление ее мандата в резолюции 2658 (2022). 
Продолжение операции СЕС АЛФЕЯ имеет жиз-
ненно важное значение.

В заключение позвольте заявить о нашей 
полной поддержке Управления Высокого предста-
вителя по Боснии и Герцеговине и его важной роли 
в осуществлении надзора за реализацией граждан-
ских аспектов Общего рамочного соглашения о 
мире. Мы с нетерпением ждем того дня, когда при-
нятая в формате «пять плюс два» программа будет 
полностью выполнена и когда можно будет закрыть 
Управление и отказаться от международного над-
зора за ситуацией в Боснии и Герцеговине.

Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (говорит 
по-французски): Приветствую присутствие на сегод-
няшнем заседании Председателя трехстороннего пре-
зидиума Боснии и Герцеговины.

Франция приветствует проведение 2 октября 
всеобщих выборов в Боснии и Герцеговине. При-
зываем всех только что избранных политических 
представителей Боснии и Герцеговины к конструк-
тивному сотрудничеству в целях оперативного и бес-
препятственного формирования законодательных 
и исполнительных органов власти на всех уровнях 
управления.

Нельзя допустить повторения политического 
паралича, который возник в законодательном органе 
предыдущего созыва и, в частности, характеризовал-
ся неспособностью сформировать новое федеральное 
правительство. Власти Боснии и Герцеговины долж-
ны взять на себя ответственность и найти способ 
установить диалог и добиться компромисса, чтобы 
обеспечить надлежащее функционирование инсти-
тутов своей страны и удовлетворить конкретные по-
требности своих граждан, которые их избрали.

Власти Боснии и Герцеговины также должны 
сохранять решительную приверженность реформам, 
которые помогут стране сделать сближение с Евро-
пой реальностью. К сожалению, за последний год был 
достигнут лишь незначительный прогресс. Франция 
приветствует политическое соглашение, заключенное 
12 июня в Брюсселе политическими представителями 
Боснии и Герцеговины под эгидой председателя Евро-
пейского совета Шарля Мишеля. Необходимо, чтобы 
в течение шести месяцев после формирования состава 
новой исполнительной власти были выполнены при-
нятые в нем обязательства, в частности те, которые 
касаются 14 приоритетов по укреплению демократии 
и верховенства права.

Франция всецело поддерживает перспективы 
европейской интеграции для Боснии Герцеговины и 
всех стран Западных Балкан. Вынесенная недавно 
Европейской комиссией рекомендация о предоставле-
нии Боснии и Герцеговине статуса страны-кандидата 
в члены Европейского союза должна стать стимулом 
для лидеров страны ускорить реформы, необходимые 
для того, чтобы Босния и Герцеговина добилась реша-
ющего прогресса на пути к членству в Европейском 
союзе. Мы готовы обсуждать вопрос о признании ее 
статуса страны-кандидата с нашими европейскими 
партнерами.
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Международное присутствие в Боснии и Гер-
цеговине остается абсолютно необходимым услови-
ем для обеспечения стабильности в стране и регио-
не в соответствии с параметрами, предусмотренны-
ми Дейтонским мирным соглашением. Что касается 
военного компонента, то с 2004 года Европейский 
союз играет главную роль в стабилизации обста-
новки в стране путем проведения операции Сил 
Европейского союза «Алфея», осуществляемой от 
имени международного сообщества в соответствии 
с Дейтонским соглашением и решением Совета 
Безопасности. В этой связи приветствуем приня-
тие сегодня резолюции 2658 (2022), продлевающей 
мандат этой операции. Что касается гражданского 
компонента, то Франция приветствует мандат Вы-
сокого представителя. Напомним, что Управление 
Высокого представителя не намерено оставаться 
в стране дольше, чем это необходимо, то есть оно 
свернет деятельность после выполнения принятой 
в формате «пять плюс два» программы.

Сейчас, когда Европу сотрясает развязанная 
Россией на Украине война, Франция намерена на-
править все усилия на достижение стабильности на 
Балканах. Мы по-прежнему обеспокоены дальней-
шим обострением напряженности и разногласий 
между различными общинами в Боснии и Герце-
говине. То, что некоторые лидеры призывают к от-
делению или ставят под сомнение перспективы по-
строения разнообразного, открытого и инклюзив-
ного общества, является недопустимым. Франция 
подтверждает свою твердую приверженность един-
ству и территориальной целостности Боснии и Гер-
цеговины. Вновь подчеркиваем важность отправле-
ния правосудия для всех пострадавших, возмеще-
ния ущерба и обеспечения гарантий неповторения 
всех совершенных во время таких конфликтов пре-
ступлений. Процесс отправления правосудия пере-
ходного периода, который является единственным 
способом достижения конечной цели — примире-
ния, остается единственным прочным фундамен-
том для построения будущего страны. Мы самым 
решительным образом осуждаем прославление 
осужденных военных преступников и отрицание 
геноцида. Это идет вразрез с ценностями Европей-
ского союза.

В заключение я хотела бы напомнить о том, 
что именно политическая воля боснийских поли-
тиков позволит Боснии и Герцеговине достичь про-
гресса на пути к вступлению в Европейский союз.

Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): С удовлетворением 
отмечаем, что Совет Безопасности вновь едино-
гласно подтвердил полномочия операции Сил Евро-
пейского союза «Алфея» и направил четкий сигнал 
о поддержке важнейшей задачи по поддержанию 
мира и безопасности в Боснии и Герцеговине и со-
действию реализации Дейтонских соглашений. Мы 
также благодарим Европейский союз (ЕС) и его го-
сударства-члены за их неизменную готовность за-
ниматься решением этой важнейшей задачи. Хотя 
Высокого представителя Кристиана Шмидта сегод-
ня нет в этом зале, мы высоко оцениваем его послед-
ний доклад, который Генеральный секретарь пред-
ставил в Совете (см. S/2022/806). В соответствии с 
обычной практикой и изложенными в резолюции 
1031 (1995) требованиями доклады Высокого пред-
ставителя имеют решающее значение для инфор-
мирования международного сообщества о текущих 
усилиях по обеспечению прочной стабильности и 
процветания в регионе.

Соединенные Штаты по-прежнему решитель-
но настроены добиваться цели построения демо-
кратической, стабильной и процветающей Боснии 
и Герцеговины. Всецело поддерживаем ее полную 
интеграцию в евроатлантическое сообщество и 
стремление в конечном итоге стать членом ЕС. Ува-
жение к демократическим институтам и честные 
выборы — два жизненно важных компонента этих 
устремлений. В этой связи мы глубоко обеспокое-
ны сообщениями о фальсификациях на последних 
выборах, в частности на президентских выборах в 
Республике Сербской, и безнаказанностью ответ-
ственных за них лиц. Рекомендуем боснийским ин-
ститутам устранить все недостатки, о которых со-
общали наблюдатели за выборами, и настоятельно 
призываем все заинтересованные стороны и граж-
дан страны обращаться с любыми жалобами по 
установленным каналам. Настоятельно призываем 
лидеров всех сторон после подтверждения резуль-
татов выборов приложить все усилия для содей-
ствия скорейшему формированию правительства. 
Восстановление функциональных возможностей 
Федерации — это первый шаг к восстановлению 
внутреннего баланса, который необходим Боснии 
и Герцеговине для решения вопросов управления, 
обеспечения процветания и реагирования на более 
широкие геополитические вызовы.
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Соединенные Штаты поддерживают Управ-
ление Высокого представителя и использование 
Боннских полномочий в тех случаях, когда Высокий 
представитель считает это необходимым. Боннские 
полномочия являются ключевым инструментом под-
держания стабильности в Боснии и Герцеговине и ре-
гионе. Внесение 2 октября изменений в избиратель-
ное законодательство было необходимо для устране-
ния препятствий для функционирования Федерации, 
предотвращения прекращения деятельности Консти-
туционного суда Федерации и решения вопросов раз-
деления власти.

Управление Высокого представителя играет 
центральную роль в обеспечении реализации граж-
данских аспектов Дейтонских мирных соглашений. 
Оно должно продолжать свою работу до тех пор, пока 
Босния и Герцеговина не выполнит критерии для вы-
хода из-под международного контроля. Соединенные 
Штаты неизменно поддерживают суверенитет, терри-
ториальную целостность и многонациональный ха-
рактер Боснии и Герцеговины. Мы готовы сотрудни-
чать с гражданами и правительством Боснии и Герце-
говины в их усилиях по проведению всеобъемлющих 
избирательных, политических и социально-экономи-
ческих реформ, необходимых для построения такого 
будущего, которого заслуживают все граждане этой 
страны.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Мы с обеспокоенностью отмечаем углубление вну-
триполитического кризиса в Боснии и Герцеговине. 
Налицо беспрецедентное за весь постконфликтный 
период обострение этнических противоречий и де-
градация межобщинного диалога. Это прямое след-
ствие грубого вмешательства западных стран во вну-
трибоснийские дела с целью перекроить многонаци-
ональное государство по собственным лекалам. По-
добный неоколониальный подход ставит под угрозу 
реализацию Общего рамочного соглашения о мире в 
Боснии и Герцеговине 1995 года, подрывает консти-
туционные основы боснийско-герцеговинской госу-
дарственности, попирает фундаментальные права го-
сударствообразующих народов страны, провоцирует 
новый виток напряженности в стране и на Балканах в 
целом. Не Республика Сербская является источником 
проблем, как это с настойчивостью, заслуживающей 
лучшего применения, стремятся представить на За-
паде, но целенаправленная демонизация всего, что не 
вписывается в навязываемые народам Боснии и Гер-
цеговины евроатлантические рамки.

Итоги состоявшихся 2 октября всеобщих вы-
боров свидетельствуют о том, что этноориентиро-
ванная, подлинно дейтонская концепция устрой-
ства страны безальтернативно доминирует над на-
сильственно внедряемой извне псевдогражданской 
формулой. Не подлежит сомнению, что подавля-
ющее большинство избирателей сделали выбор в 
пользу Дейтона, его основополагающих постулатов 
о центральной роли государствообразующих на-
родов. С сожалением отмечаем, что не всех наших 
коллег суверенный и демократический выбор насе-
ления Боснии и Герцеговины устраивает. Западные 
участники, в том числе посредством расплодив-
шихся специальных посланников и своего неле-
гитимного ставленника — самозваного Высокого 
представителя, — пытаются навязывать свою волю 
народам страны, руководствуясь исключитель-
но эгоистичными геополитическими интересами, 
узурпируя полномочия законно избранных органов 
власти суверенного государства, подменяя собой 
институты правового общества. Очевидно стрем-
ление отстранить неугодных Западу легитимных 
национальных лидеров от власти. В ход снова идут 
односторонние санкции под надуманными предло-
гами, различного рода давление и шантаж.

Мы вновь предупреждаем о чрезвычайно 
опасных последствиях такой недальновидной по-
литики, призываем прекратить дальнейшие опыты 
над независимым боснийским государством и его 
народами, дать им возможность развиваться само-
стоятельно в полном соответствии с нормами и 
принципами международного права. Подчеркнем: 
это в интересах всех государствообразующих наро-
дов и всех граждан Боснии и Герцеговины.

Мы неоднократно обращали внимание на то, 
что активизировавшаяся деятельность аппарата 
Высокого представителя не только оторвана от ре-
альности, но и формирует дополнительные угрозы 
миру и стабильности в стране, то есть она прямо 
противоположна некогда возлагавшимся на него 
задачам.

Грубое вмешательство в законотворчество и 
правоприменительную практику только на первый 
поверхностный взгляд облегчает проблему. На са-
мом же деле это загоняет ее вглубь, способствует 
нарастанию осложнений, сводит на нет шансы на 
достижение компромисса.
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Отмечаем, что только сейчас — после непопу-
лярного на Западе развития событий в связи с пре-
образованиями в избирательном законодательстве 
— начались рассуждения о подрыве боснийского су-
веренитета. Двойные стандарты как никогда в дей-
ствии. Пора уже закрывать этот орган колониально-
го управления, чтобы народы Боснии и Герцеговины 
наконец вздохнули свободно и взяли на себя ответ-
ственность за будущее своего государства.

Сам процесс многосторонних усилий по обе-
спечению постконфликтного урегулирования в Бос-
нии и Герцеговине все больше отдаляется от опре-
деленных Дейтоном рамок. Чего стоит фарс с прове-
дением заседания Руководящего комитета Совета по 
выполнению Мирного соглашения в Сараево в июне 
этого года, когда Россия, один из его полноправных 
членов, даже не была поставлена в известность о та-
ком заседании. В обиход вошли заявления от имени 
Руководящего комитета без ссылок на мнение Рос-
сии. Вряд ли подобный подход способен укрепить 
авторитет этого совещательного органа и способ-
ствовать нахождению приемлемых развязок.

Призываем коллег вернуться к практике ува-
жительного диалога и консенсуса. Так называемый 
доклад так называемого Высокого представителя 
мы комментировать не будем. Считаем неприемле-
мым распространение произвольных размышлений 
частного лица в качестве документа Совета Безопас-
ности. Предлагаем членам Совета ознакомиться с 
действительно заслуживающим внимания докладом 
Республики Сербской, который изобилует полезным 
фактологическим материалом о реальном положе-
нии дел в Боснии и Герцеговине.

Мы проголосовали за продление мандата во-
енной операции Европейского союза в Боснии и Гер-
цеговине (СЕС АЛФЕЯ) еще на один год (резолюция 
2658 (2022). Отрадно, что возобладал ответственный 
и конструктивный подход, документ получился де-
политизированным и сугубо техническим. Вместе 
с тем вновь обозначаем обеспокоенность неоправ-
данным и остающимся необъясненным увеличением 
вдвое контингента Европейских сил в течение 2022 
года, тем более что командование операции прямо 
указывает на отсутствие непосредственных угроз 
миру и стабильности в Боснии и Герцеговине. В чем 
тогда причина таких показательных мер? А они вы-
зывают тревогу у граждан страны. Предостерегаем 
от попыток вовлечь Европейские силы во внутрипо-
литические процессы.

Призываем Совет к конструктивной оценке 
актуальных событий в Боснии и Герцеговине ис-
ключительно через призму Дейтонского мирно-
го соглашения, утвержденного резолюцией 1031 
(1995) Совета Безопасности. Россия как одно из го-
сударств, засвидетельствовавших Дейтон, всецело 
поддерживает фундаментальные принципы суве-
ренитета и территориальной целостности Боснии 
и Герцеговины, равноправия трех государствоо-
бразующих народов и двух энтитетов с широкими 
конституционными полномочиями. Убеждены, что 
ключ к решению внутрибоснийских проблем — ис-
ключительно в инклюзивном межнациональном 
диалоге без внешнего вмешательства и лишь на ос-
нове закрепленных в Дейтоне постулатов.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Высокого представителя 
г-на Кристиана Шмидта, который сегодня не при-
сутствует в этом зале, за его содержательный до-
клад о деятельности его Управления и о событиях 
в Боснии и Герцеговине. Мы полностью поддержи-
ваем его миссию как ключевой компонент стабиль-
ности и надлежащего функционирования страны.

В течение отчетного периода в центре внима-
ния были прошедшие на различных уровнях всеоб-
щие выборы. В целом они были хорошо организова-
ны, несмотря на растущее разделение по этническо-
му признаку и расхождения во взглядах различных 
групп на будущее страны. Мы высоко оцениваем 
вклад Высокого представителя в принятие пакета 
решений, позволяющих финансировать всеобщие 
выборы, обеспечивая тем самым важные гарантии 
честного избирательного процесса. Призываем все 
политические силы в Боснии и Герцеговине к со-
трудничеству и созданию правительственных орга-
нов на всех уровнях. Что касается более долгосроч-
ной перспективы, то мы призываем все стороны 
оставаться в полной мере вовлеченными в диалог 
и создать условия для проведения крайне необхо-
димой реформы избирательного законодательства.

По мнению Албании, крайне важно поддер-
живать стабильность, расширять сотрудничество 
и содействовать процветанию в регионе Западных 
Балкан. Это тесно связано с тем фактом, что все ев-
ропейские и евроатлантические устремления всех 
стран Западных Балкан остаются в приоритете. Мы 
приветствуем рекомендацию Комиссии Европей-
ского Союза о предоставлении Боснии и Герцегови-
не статуса кандидата. Следует продолжать работу 
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по осуществлению реформ в целях реализации 14 
ключевых приоритетных задач для начала перего-
воров о вступлении в ЕС. Необходимо реализовать 
политическое соглашение, заключенное между ли-
дерами на совещании высокого уровня в Брюсселе 
12 июня.

Вынесение Комиссией Европейского Союза 
своей рекомендации — это исторический момент 
для граждан страны и очередная важная веха для 
европейской интеграции в регионе. В этом контек-
сте мы рассматриваем саммит лидеров стран За-
падных Балкан, который пройдет сегодня и завтра 
в Германии в рамках Берлинского процесса, как еще 
одну возможность для оценки хода осуществления 
реформ и обязательств всех шести государств За-
падных Балкан. В этой связи с нетерпением ждем 
следующего саммита стран Западных Балкан и Ев-
ропейского союза, который состоится в Тиране, Ал-
бания, 6 декабря.

Несмотря на прогресс и хорошие новости, со-
храняются серьезные проблемы. Мы глубоко обе-
спокоены неоднократными подстрекательскими и 
сепаратистскими выступлениями лидера Союза не-
зависимых социал-демократов Милорада Додика, в 
которых он ставит под вопрос основы Дейтонского 
соглашения и оспаривает территориальную целост-
ность и суверенитет Боснии и Герцеговины. Как он 
сам отметил 29 августа, он продолжает ждать под-
ходящего момента и подходящих условий, чтобы 
разрушить единство Боснии и Герцеговины, своей 
собственной страны.

Международному сообществу не следует 
относиться к г-ну Додику легкомысленно; он ни-
когда не упускает случая, чтобы озвучить весь 
спектр своих противоречивых суждений: от вос-
хваления осужденных военных преступников до 
угроз соседям-мусульманам, поощрения ослабле-
ния собственного государства и преследования до-
полнительных скрытых целей. Такие его действия 
вступают в прямое противоречие с усилиями по 
вступлению страны в Европейский союз — а это 
возможно только с единой, объединенной Боснией. 
Нельзя допустить, чтобы он, руководствуясь соб-
ственными интересами, сломал судьбу Боснии и 
Герцеговины или принес ее интересы в жертву.

Если кто-то сомневается, что именно вдох-
новляет г-на Додика на подобные действия, нет 
никакой нужды гадать: достаточно перед началом 

любого избирательного процесса посмотреть, в 
какой точке земного шара приземляется его само-
лет, ведь именно туда он направляется за новыми 
инструкциями.

Если мы позволим Додику взращивать идею 
создания — в любой форме и под любым названием 
— новых республик или временных образований, 
которые приведут к нарушению или подрыву госу-
дарственных институтов, то это серьезно скомпро-
метирует, подорвет и поставит под угрозу с таким 
трудом достигнутые стабильность и безопасность 
региона Западных Балкан и перспективу присоеди-
нения к Европейскому союзу.

Как я уже неоднократно заявлял в этом зале, 
народы региона стремятся к сближению, и это един-
ственная тенденция, которую мы должны поддер-
живать. Люди никогда не должны выбирать между 
этнической и национальной идентичностью. Имен-
но поэтому те, кто намеренно создает препятствия 
для функционирования государства и разжигают 
ненависть между различными этническими груп-
пами — в том числе политики, — должны встре-
чать решительный отпор, включая санкции и дру-
гие юридические меры. В этом контексте мы самым 
решительным образом отвергаем и осуждаем отри-
цание геноцида и прославление военных преступ-
ников, где бы это ни происходило — в Боснии или 
в других странах региона, — поскольку это создает 
препятствия для усилий по примирению.

Необходимо поддерживать Боснию и Герце-
говину, чтобы дать людям необходимую надежду 
на будущее. Предоставление надлежащей компен-
сации жертвам войны является частью процесса ис-
целения, и необходимо активно добиваться, чтобы 
эта задача была реализована. Как мы знаем и как 
показывает история, ставшие достоянием прошло-
го преступления вновь могут стать реальностью.

В заключение позвольте мне приветствовать 
продление мандата военной операции Европейско-
го союза в Боснии и Герцеговине не только как важ-
ный шаг для поддержания безопасности и стабиль-
ности в Боснии и Герцеговине и ее целостности как 
единого государства, но и как конкретный сигнал 
поддержки боснийского народа и его усилий по по-
строению будущего на основе единства.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
В октябре этого года в Боснии и Герцеговине прош-
ли всеобщие выборы. Избирательный процесс про-
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шел спокойно и мирно. Политическая ситуация в 
период после выборов оставалась стабильной. Воз-
никающие споры надлежащим образом разреша-
лись в рамках правового поля. Это свидетельствует 
о способности, желании и решимости народа Бос-
нии и Герцеговины поддерживать политическую 
стабильность и жить в гармонии. Китай высоко 
оценивает и приветствует такое развитие событий.

После выборов политическая ситуация в Бос-
нии и Герцеговине вступила в новую стадию. Китай 
надеется, что партии в стране сохранят нынешнюю 
позитивную динамику, активизируют консульта-
ции, будут идти навстречу друг другу и совместно 
содействовать реализации принятой в стране поли-
тической программы действий.

В последнее время вопрос об использовании 
Боннских полномочий вызывает в Боснии и Гер-
цеговине массу споров. Китай обеспокоен такой 
ситуацией. Институт Высокого представителя и 
Боннские полномочия — это особые договорен-
ности, заключенные в конкретную эпоху. В конце 
концов, Босния и Герцеговина — суверенная стра-
на, которой необходимо найти реальный способ 
построения независимой и эффективной системы 
управления. Рассчитываем, что международное со-
общество будет действовать в отношении Боснии и 
Герцеговины справедливо, взвешенно и осмотри-
тельно, в полной мере уважать позиции всех сторон 
и учитывать волнующие их вопросы, а также воз-
держиваться от навязывания планов извне.

Китай всегда выступал против односторон-
них санкций, которые не санкционированы Сове-
том и противоречат нормам международного пра-
ва. Мы настоятельно призываем соответствующие 
страны воздерживаться от использования односто-
ронних санкций и других рычагов вмешательства 
во внутренние дела Боснии и Герцеговины.

В своем экономическом и социальном разви-
тии Босния и Герцеговина сталкивается с серьез-
ными трудностями и проблемами, испытывая на 
себе влияние как пандемии, так и внешней конъ-
юнктуры, влияющей на безопасность. Сохраняются 
высокие темпы инфляции, значительно сократи-
лись иностранные инвестиции, весьма серьезные 
проблемы представляют собой безработица среди 
молодежи и отток населения. Международному со-
обществу следует увеличить объемы оказываемой 
Боснии и Герцеговине поддержки и помощи, уде-

лять больше внимания оттоку населения, особенно 
молодежи, и содействовать Боснии и Герцеговине в 
решении проблем развития.

В то же время Боснии и Герцеговине следу-
ет создать справедливую, равноправную и неди-
скриминационную деловую среду для работы в 
ней иностранных компаний. Это поможет привлечь 
иностранные инвестиции, создать возможности 
для трудоустройства местного населения и будет 
способствовать устойчивому экономическому и со-
циальному развитию Боснии и Герцеговины.

Китай поддерживает все усилия, способству-
ющие поддержанию мира и стабильности в Бос-
нии и Герцеговине, и с удовлетворением отмечает 
конструктивную роль Сербии, Хорватии и других 
стран региона в этой работе. Китай только что про-
голосовал за резолюцию о продлении мандата опе-
рации Сил Европейского союза «Алфея» (операции 
СЕС АЛФЕЯ) и рассчитывает на то, что операция 
СЕС АЛФЕЯ и впредь будет играть конструктив-
ную роль в поддержании безопасности и стабиль-
ности в Боснии и Герцеговине.

В заключение я хочу еще раз подчеркнуть, 
что Китай уважает суверенитет, независимость, на-
циональное единство и территориальную целост-
ность этой страны. Мы уважаем выбор ее народа 
в отношении будущего страны и поддерживаем ее 
жителей в их стремлении использовать собствен-
ные возможности и мудрость для решения стоящих 
перед ними проблем. Китай готов сотрудничать с 
международным сообществом, чтобы внести свой 
вклад в достижение прочного мира и стабильности 
и долгосрочного развития в Боснии и Герцеговине 
и на Западных Балканах.

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): 
Всеобщие выборы 2 октября прошли на фоне на-
пряженности и общественных конфликтов, кото-
рые подпитывались разжигающей рознь риторикой. 
Мы принимаем к сведению многочисленные меры, 
принятые для обеспечения проведения выборов и 
содействия работе государственных институтов, 
включая назначение судей в Конституционный суд, 
содействие взаимодействию между двумя палатами 
парламента и расширение гражданского участия в 
законодательном процессе. Настоятельно призы-
ваем политические силы в Боснии и Герцеговине 
начать диалог с целью достижения согласованного 
решения для обеспечения возможности всем вместе 
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жить в обществе, в котором с уважением относятся 
к разнообразию, на основе равного представитель-
ства в государственных институтах.

Функционирование государства по-
прежнему зависит от выполнения Дейтонских со-
глашений, которых должны придерживаться все 
различные политические образования. Эти согла-
шения представляют собой сбалансированную про-
грамму действий, которой должна следовать Бос-
ния и Герцеговина при участии всех действующих 
внутри нее сил. Габон считает, что разногласия, 
которые могут возникнуть в связи с выполнением 
этих соглашений, должны разрешаться на основе 
консенсуса. Выполнение всеми решений Конститу-
ционного суда является безусловной необходимо-
стью в контексте укрепления верховенства права. 
Мы настоятельно призываем все стороны избегать 
риторики, односторонних инициатив и политики 
свершившегося факта, способных осложнить путь 
к экономической и политической стабилизации и 
региональной интеграции.

Необходимо приложить дополнительные 
усилия для содействия совместному проживанию и 
сплоченности общества. Меры, призванные лучше 
обеспечить интересы жертв войны, следует при-
ветствовать, поскольку они способствуют прими-
рению. Необходимо преодолеть препятствия, воз-
никшие в процессе подготовки бюджета на 2023 
год. Они являются камнем преткновения, лиша-
ющим государство доходов и подрывающим его 
деятельность.

Значительная миграция молодежи вызывает 
в Боснии и Герцеговине тревогу, поскольку страна 
ежегодно лишается важнейших кадровых ресурсов, 
необходимых ей для государственного строитель-
ства. Наша страна настоятельно призывает полити-
ческих лидеров найти согласованные политические 
решения различных проблем, которые подрывают 
государственное строительство. Любые действия, 
ведущие к ослаблению государственных институ-
тов и лишающие их рабочих инструментов, подры-
вают усилия по миростроительству.

В заключение я хотел бы призвать политиче-
ские власти Боснии и Герцеговины в духе диалога и 
консенсуса продемонстрировать свою преданность 
делу государственного строительства. С удовлетво-
рением отмечаем роль операции Сил Европейского 
союза «Алфея» в поддержке Боснии и Герцеговины на 

пути к миру и политической стабилизации. Мы уде-
ляем пристальное внимание результатам принятых 
Высоким представителем мер, призванных способ-
ствовать формированию правительства, с тем чтобы 
вывести страну из политического тупика, в котором 
она находится с 2018 года.

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Бразилия приветствует принимающих 
участие в этом заседании представителей Боснии 
и Герцеговины, Сербии, Хорватии и Европейского 
союза.

Во-первых, я благодарю Ирландию за ее кон-
структивный подход к переговорам о продлении пол-
номочий операции Сил Европейского союза «Алфея» 
(операция СЕС АЛФЕЯ). Мы понимаем, что некото-
рые члены Совета предпочли бы лучше проработать 
некоторые аспекты мандата, и приветствуем всеоб-
щую готовность поддержать консенсусный текст. 
Приняв сегодня резолюцию 2658 (2022), Совет в один 
голос заявил о своей поддержке стабильности Боснии 
и Герцеговины.

В докладе Высокого представителя, с кото-
рым Генеральный секретарь ознакомил Совет (см. 
S/2022/806), подчеркивается хрупкость политическо-
го баланса в стране, что подтверждает информацию, 
получаемую нами от нашего посольства в Сараево. 
Октябрьские выборы прошли без происшествий. Мы 
благодарны Высокому представителю за его рабо-
ту в этом направлении, однако с тревогой отмечаем 
частые случаи использования дискурса, призванно-
го подчеркнуть накопившиеся обиды и этнические 
разногласия. Призываем боснийских лидеров про-
должать участвовать в процессе примирения и избе-
гать слов и действий, способных привести к насилию. 
Считаем, что присутствие СЕС АЛФЕЯ в нынешних 
условиях по-прежнему необходимо для обеспечения 
мира.

При этом Бразилия считает важным, чтобы 
сами боснийцы взяли на себя инициативу в проведе-
нии институциональных реформ, необходимых для 
построения функционирующего государства, способ-
ного обеспечить благополучие и процветание своего 
населения. Мы разочарованы отсутствием прогресса 
в реализации программы, принятой в формате «пять 
плюс два». Пришло время положить конец нереши-
тельности и расширить участие политических сил в 
переговорах с целью модернизации законодательной 
базы и укрепления верховенства права.
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Приветствуем участие Соединенных Шта-
тов и Европейского союза в качестве посредников 
в процессе проведения избирательных реформ, а 
также дальнейшее участие Организации Объеди-
ненных Наций в восстановлении страны. Стабиль-
ность Боснии и Герцеговины имеет решающее зна-
чение для сохранения мира на Балканах. Поэтому 
мы призываем и других региональных игроков 
предпринять конструктивные действия для за-
щиты права боснийского народа определять свое 
будущее.

Г-н Равиндран (Индия) (говорит по-
английски): Общее рамочное соглашение о мире в 
Боснии и Герцеговине чрезвычайно важно для обе-
спечения в стране прочного мира и стабильности. 
Соглашение обеспечило мир путем установления 
в стране демократической системы, и оно создает 
основу для диалога между политическими пар-
тиями на основе равенства, взаимного уважения, 
компромисса и консенсуса. Для реализации целей 
Общего рамочного соглашения о мире все стороны 
должны вести диалог в духе взаимопонимания и 
сотрудничества.

В этом контексте мы высоко оцениваем 
успешное проведение Центральной избирательной 
комиссией всеобщих выборов 2 октября. Результа-
ты выборов отражают волю народа Боснии и Герце-
говины. Выборы вновь продемонстрировали необ-
ходимость коллективного сотрудничества в инте-
ресах социально-экономического развития, мира и 
стабильности. Мы надеемся, что все политические 
партии и их лидеры, получившие народный мандат, 
будут работать вместе в конструктивном и прогрес-
сивном ключе.

Управление Высокого представителя осу-
ществляет надзор за выполнением гражданских 
аспектов Соглашения. Разногласия по поводу 
Управления Высокого представителя должны быть 
преодолены путем конструктивного взаимодей-
ствия в соответствии с Мирным соглашением.

Инициативы по борьбе с коррупцией, эффек-
тивное и действенное управление, недискримина-
ционная политика, стабильность, основанная на 
верховенстве права, а также безопасная и спокой-
ная обстановка проложат путь к экономическому 
развитию и активизации торговли, что и требуется 
на сегодняшний день.

Нам следует поддерживать все усилия, на-
правленные на поощрение сотрудничества, разви-
тия и мира, и избегать сеющих рознь заявлений, 
которые могут подорвать осуществление Мирно-
го соглашения. В этой связи также важно, чтобы 
Управление Высокого представителя работало со 
всеми сторонами на основе принципов объективно-
сти, играя при этом ключевую роль в укреплении 
демократических и конституционных основ Боснии 
и Герцеговины.

В заключение хочу сказать, что Индия под-
держивает все инициативы и конструктивные ре-
шения, включая инициативы Европейского союза 
(ЕС), направленные на повышение эффективности, 
интеграцию и обеспечение стабильности в целях 
укрепления демократии и мира в регионе. В этой 
связи мы также приветствуем продление мандата 
военной операции ЕС в Боснии и Герцеговине.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Я приветствую 
участие Хорватии, Сербии, Боснии и Герцеговины и 
Европейского союза (ЕС) в сегодняшнем заседании.

В октябре народ Боснии и Герцеговины вос-
пользовался своим конституционным правом на 
участие в выборах. Мы надеемся, что после выбо-
ров Босния и Герцеговина продолжит содейство-
вать стабильности и развитию своего народа, в том 
числе опираясь на недавние позитивные события, 
произошедшие в стране. Это особенно важно в свя-
зи с сохраняющейся напряженностью на всем кон-
тиненте. В контексте сегодняшней дискуссии наша 
страна хотела бы повторить следующие ключевые 
моменты.

Во-первых, мы приветствуем единогласное 
продление мандата военной операции Европей-
ского союза в Боснии и Герцеговине. Это отражает 
доверие Совета к силам Европейского союза и ту 
важную роль, которую они играют в укреплении 
стабильности в Боснии и Герцеговине. Выраженная 
в июне поддержка продления мандата сил со сторо-
ны лидеров политических партий, представленных 
в парламенте, а также членов Президиума Боснии 
и Герцеговины является позитивным шагом. Наде-
емся, что диалог между политическими лидерами 
будет продолжен ради достижения консенсуса по 
важным политическим вопросам.
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Во-вторых, мы подчеркиваем важность борь-
бы с ненавистническими высказываниями. Поощ-
рение толерантности и мирного сосуществования 
является важнейшей основой для построения здо-
рового, сплоченного и процветающего общества, 
особенно такого разнообразного, как общество Бос-
нии и Герцеговины. Мы в Объединенных Арабских 
Эмиратах хорошо понимаем важность укрепления 
этих ценностей, учитывая горький опыт нашего ре-
гиона, который пострадал из-за распространения 
экстремизма, межконфессиональной розни и раз-
жигания ненависти. Поэтому мы считаем важным 
бороться с языком ненависти, где бы он ни прояв-
лялся, будь то в печатных или аудиовизуальных 
средствах массовой информации. В этом контексте 
мы высоко оцениваем зарегистрированное сниже-
ние числа инцидентов, связанных с разжиганием 
ненависти, во время последнего избирательного 
цикла в стране, а также положительное влияние за-
конодательных актов, принятых с этой целью.

В-третьих, мы подчеркиваем важность все-
стороннего, равноправного и значимого участия 
женщин в политической жизни и процессах при-
нятия решений, особенно учитывая отмеченные в 
докладе Высокого представителя проблемы, свя-
занные с представленностью женщин в этих сфе-
рах. Мы все знаем, что женщины играют важную 
роль в обеспечении стабильности и устойчивого 
мира, особенно в плане поддержки усилий по при-
мирению в обществах, испытывающих постоянную 
напряженность. Участие женщин повышает пер-
спективы достижения более успешных соглашений 
ради всеобщего блага.

В заключение наша страна вновь заявляет о 
своей поддержке единства и территориальной це-
лостности Боснии и Герцеговины в соответствии 
с международным правом и Дейтонским соглаше-
нием. Мы также высоко оцениваем важную роль, 
которую играет Высокий представитель по Боснии 
и Герцеговине, и подчеркиваем важность полного 
уважения национальных институтов в стране. До-
стижение мира в Боснии и Герцеговине требует 
поддержания политической стабильности и про-
движения процесса примирения, который должен 
пользоваться поддержкой Совета. Это окажет поло-
жительное влияние не только на Боснию и Герцего-
вину, но и на весь регион.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Ко-
ролевство) (говорит по-английски): Во-первых, по-
звольте мне присоединиться к другим ораторам и 
приветствовать единогласное принятие резолюции 
2658 (2022), продлевающей мандат военной опера-
ции Европейского союза в Боснии и Герцеговине 
(Операции СЕС «Алфея»). Я хочу воздать должное 
и выразить особую признательность Ирландии за ее 
роль в качестве куратора текста. Босния и Герцего-
вина добилась прогресса с 1995 года, но с таким тру-
дом достигнутый мир остается хрупким и находится 
под давлением. Присутствие Операции СЕС «Ал-
фея» продолжает играть незаменимую роль в вопро-
се обеспечения безопасной и спокойной обстановки.

Во-вторых, мы хотели бы поблагодарить Вы-
сокого представителя Шмидта за его последний 
доклад (см. S/2022/806). Мы будем рады привет-
ствовать его на предстоящих заседаниях. Он и его 
Управление продолжают играть важнейшую роль и 
пользуются поддержкой Соединенного Королевства, 
в том числе в отношении использования им своих 
исполнительных полномочий, если того потребует 
ситуация.

Мы хотели бы поздравить весь народ Боснии 
и Герцеговины с прошедшими 2 октября выборами. 
В целом выборы носили мирный и демократиче-
ский характер. Но в отношении всех фальсификаций 
должны быть проведены расследования, а виновные 
в их совершении должны понести ответственность. 
Мы также сожалеем о новых случаях опасной, сею-
щей рознь и сепаратистской риторики. Это должно 
прекратиться.

Но сделана только половина работы. Мы при-
зываем соответствующие стороны в Боснии и Гер-
цеговине отдать приоритет сотрудничеству и взаи-
модействию, а не политическому обструкциониз-
му, чтобы результаты выборов были претворены в 
жизнь быстро и эффективно. В этой связи мы отме-
чаем исполнительные меры, предпринятые Высоким 
представителем в преддверии выборов и после них. 
Из доклада ясно, что это были трудные решения, и 
что Высокий представитель не отнесся к ним легко-
мысленно. Мы понимаем, что в некоторых кругах 
эти решения считались спорными, но совершенно 
очевидно, что они были приняты ради изменения не-
состоятельного статус-кво, от которого выигрывали 
немногие. Его действия были направлены на совер-
шенствование управления на благо всех жителей 
Боснии и Герцеговины.
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Наконец, я хотела бы подтвердить привер-
женность Соединенного Королевства Дейтонскому 
мирному соглашению и созданным в соответствии 
с ним структурам. Мы приветствуем всю работу 
по выполнению условий, необходимых для их за-
крытия, включая программу «пять плюс два». Мы 
остаемся активным членом Совета по выполнению 
Мирного соглашения и поддерживаем территори-
альную целостность и государственное устройство 
Боснии и Герцеговины как единого суверенного го-
сударства, состоящего из двух энтитетов.

Настоятельно призываем все соответствую-
щие стороны в Боснии и Герцеговине отказаться от 
корыстных интересов и сосредоточить усилия на 
повышении качества жизни всех граждан и дости-
жении прогресса в обеспечении евроатлантической 
интеграции, что является согласованной целью.

Г-н Кибойно (Кения) (говорит по-английски): 
Кения выступает за продолжение реформ, направ-
ленных на реализацию принятой в формате «пять 
плюс два» программы, и за достижение прогрес-
са в процессе интеграции Боснии и Герцеговины 
в Европейский союз (ЕС). Призываем власти про-
должать усилия по активизации этого прогресса и 
в этой связи работать сообща в целях обеспечения 
полного соблюдения Общего рамочного соглаше-
ния о мире в Боснии и Герцеговине. Настоятель-
но призываем их также предпринять конкретные 
действия для выполнения своих обязательств по 
соблюдению соглашений и конституционных по-
ложений и созданию общества, открытого для всех 
жителей и граждан страны. В этой связи высоко 
оцениваем мирное проведение 2 октября выборов.

Настоятельно призываем власти Боснии и 
Герцеговины избегать любых действий, которые 
могут разделить народ по этническим или религи-
озным признакам. Любые попытки препятствовать 
обеспечению инклюзивности и уважению много-
образия поставят под угрозу мир, которого заслу-
живает народ Боснии и Герцеговины. Кроме того, 
Кения призывает стороны работать сообща для 
создания условий, способствующих возвращению 
беженцев и перемещенных лиц в родные места, в 
том числе путем искоренения вызывающей рознь 
риторики и пресечения прославления военных пре-
ступников. Кения считает, что это минимально не-
обходимые требования для того, чтобы Босния и 
Герцеговина могла проложить свой собственный 
путь к стабильной и функционирующей демокра-

тии, и что единство целей, особенно на уровне ру-
ководства, имеет решающее значение для создания 
прочного фундамента для успешного управления.

Наконец, Кения приветствует роль операции 
Сил Европейского союза «Алфея» в поддержании 
в стране спокойной и безопасной обстановки и с 
удовлетворением отмечает продление ее мандата. 
Высоко оцениваем также тот факт, что государства 
— члены Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе сохраняют приверженность обе-
спечению более светлого будущего для Боснии и 
Герцеговины и принимают участие в соответству-
ющих усилиях.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в качестве представителя 
Ганы.

Гана считает сохраняющееся присутствие 
операции СЕС «Алфея», которая действует в Бос-
нии и Герцеговине в течение последних 18 лет, важ-
ным фактором поддержания в стране стабильности 
в период после конфликта и обеспечения безопас-
ной обстановки. Гана благодарит Ирландию как ав-
тора только что принятой резолюции 2658 (2022). 
Мы, как и другие делегации, считаем, что принятие 
резолюции по существу рассматриваемого вопроса 
способствовало бы более эффективному осущест-
влению в Боснии и Герцеговине мирной повестки 
дня. Призываем Совет предпринимать дальнейшие 
усилия в этом направлении.

Сожалеем, что Высокий представитель по 
Боснии и Герцеговине не смог принять участие 
в этом заседании из-за отсутствия консенсуса по 
данному вопросу. Обмен информацией между Со-
ветом Безопасности и Управлением Высокого пред-
ставителя в рамках его выступлений в Совете по-
могает членам Совета получить более глубокое 
представление о сложной политической ситуации, 
сложившейся в Боснии и Герцеговине. В этой связи 
надеемся, что в будущем Совет сможет вернуться к 
установленному формату проведения заседаний по 
этому вопросу.

Благодарим Высокого представителя за его 
последний доклад (см. S/2022/806) о выполнении 
Мирного соглашения по Боснии и Герцеговине и 
приветствуем то приоритетное внимание, которое 
он уделяет обеспечению конституционных и изби-
рательных прав народа, о чем говорится в докладе. 
Теперь, после подтверждения Центральной избира-
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тельной комиссией в прошлом месяце результатов 
всеобщих выборов, политические лидеры различ-
ных образований должны работать сообща в кон-
структивном ключе, чтобы добиться обещанного 
мира и процветания в интересах всего народа.

Эффективное выполнение Мирного согла-
шения по Боснии и Герцеговине зависит от эф-
фективного функционирования государственных 
институтов страны. К сожалению, политический 
тупик и трудности, с которыми сталкивается стра-
на, продолжают препятствовать любому прогрессу 
в этом направлении. Поэтому мы приветствуем по-
становления, принятые Высоким представителем 
для содействия созданию ключевых государствен-
ных органов и скорейшему формированию нового 
правительства. Жизненно важное значение для обе-
спечения полноценного функционирования прави-
тельства по-прежнему имеют выполнение взятых 
лидерами образований обязательств и достижение 
политического консенсуса по представленному 
Высоким представителем пакету по обеспечению 
функционирования. Исходя из этого, рекомен-
дуем Высокому представителю наладить тесное 
сотрудничество со всеми сторонами и решать во-
просы, вызывающие у них обоснованное опасение, 
таким образом, чтобы способствовать укреплению 
доверия.

Отмечаем последствия сохраняющегося по-
литического тупика и препятствий, с которыми 
сталкивается Босния и Герцеговина, для хрупкого 
мира, поддерживаемого с момента окончания же-
стокой войны, и вновь призываем все политические 
силы и заинтересованные стороны создать меха-
низм взаимодействия в целях выполнения обяза-
тельств и обязанностей, предусмотренных положе-
ниями мирного соглашения. Мы по-прежнему обе-
спокоены воздействием сеющей рознь риторики на 
многоэтнические общины Боснии и Герцеговины. 
Отказ от подобной риторики и националистиче-
ских подходов отвечает коллективным интересам 
всего народа. По нашему мнению, политические 
устремления всех сторон могут быть реализованы 
путем добросовестного диалога и переговоров.

Следует поддержать стремление народа к ев-
ропейской интеграции, поскольку ее обеспечение не 
только станет гарантией политической безопасности 
Боснии и Герцеговины, но и позволит решить соци-
ально-экономические проблемы, с которыми сталки-
вается все население страны. В этой связи призыва-

ем активизировать усилия по проведению ключевых 
реформ, в частности касающихся демократического 
управления, верховенства права, прав человека, госу-
дарственно-административной деятельности и дру-
гих аспектов, изложенных в докладе Европейского 
совета за 2019 год.

Признаком того, что ситуация в Боснии и Гер-
цеговине далека от идеальной, является массовый 
отъезд из страны молодежи. Лидеры должны ставить 
перед собой цели и предпринимать шаги, направ-
ленные на создание стабильного и процветающего 
государства, обеспечивающего равный доступ к воз-
можностям получения достойной работы тем, в чьих 
руках находится будущее страны. Кроме того, сожа-
леем о низком уровне участия женщин в политиче-
ском руководстве и призываем уделять приоритетное 
внимание расширению прав и возможностей женщин 
и обеспечению равенства на всех уровнях.

Наконец, призываем Совет и международное 
сообщество выступить единым фронтом в поддерж-
ку суверенитета и целостности Боснии и Герцегови-
ны. Мы должны и впредь содействовать достижению 
в стране примирения и мирному сосуществованию 
всех ее жителей.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению обязанно-
стей Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Боснии 
и Герцеговины.

Г-н Алкалай (Босния и Герцеговина) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы поздравить 
Вас, г-н Председатель, с вступлением на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в ноябре и пожелать Вам 
и Вашей делегации всяческих успехов.

Приветствуем единогласное принятие Сове-
том Безопасности резолюции 2658 (2022) о продлении 
мандата операции Сил Европейского союза «Алфея», 
которая уже много лет действует в Боснии и Герцего-
вине, и я выражаю признательность Ирландии за ее 
руководящую роль в этом деле.

Важно подчеркнуть, что Босния и Герцеговина 
как принимающая страна достойно и плодотворно со-
трудничает с операцией СЕС «Алфея», в частности в 
области укрепления потенциала и сотрудничества с 
институтами Боснии и Герцеговины. Хотел бы под-
черкнуть, что в Боснии и Герцеговине уже долгое вре-
мя сохраняется стабильная и безопасная обстановка, 
и мы готовы взять на себя ответственность за разви-
тие страны.
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Заявление, с которым я сегодня выступаю от 
имени Боснии и Герцеговины, суверенного и неза-
висимого государства, в основном посвящено си-
туации, сложившейся в стране за последние шесть 
месяцев, в первую очередь состоявшимся 2 октября 
всеобщим выборам. Это был относительно мирный 
период, отмеченный в основном проведением все-
общих выборов. Можно даже сказать, что эта из-
бирательная кампания прошла более мирно, чем 
предыдущие, несмотря на спорадические вспышки 
сепаратистской и националистической риторики.

Прежде чем я представлю Совету обзор ситу-
ации, позвольте мне в этой связи подчеркнуть, что 
государство Босния и Герцеговина наряду с двумя 
другими соседними странами и шестью свидете-
лями, в число которых входят пять стран и Евро-
пейский союз, является одной из сторон, подписав-
ших Общее рамочное соглашение о мире в Боснии 
и Герцеговине, более известное как Дейтонское 
соглашение.

Хорошо известно, что мирные соглашения 
всегда подписываются участниками соответствую-
щей войны. С этой точки зрения международного 
права, подписание Дейтонского соглашения поло-
жило конец межгосударственному вооруженному 
конфликту, как определил Международный трибу-
нал по бывшей Югославиив Гааге. Я подчеркиваю 
это, потому что иногда в публичном пространстве 
мы слышим, как соседние страны заявляют, что яв-
ляются гарантами Дейтонского соглашения. Такие 
утверждения неверны и злонамеренны, поскольку в 
Дейтонском соглашении никто не указан в качестве 
его гаранта. Неверно утверждая, что они являют-
ся гарантами Дейтонского соглашения, эти соседи 
пытаются создать обманчивую обстановку, в кото-
рой они имеют право вмешиваться в политическую, 
экономическую и социальную системы Боснии и 
Герцеговины. Проще говоря, это представляет со-
бой посягательство на суверенитет Боснии и Гер-
цеговины и является одним из наиболее значимых 
факторов дестабилизации всего региона.

Согласно Дейтонскому мирному соглашению, 
задача мониторинга реализации военного аспекта 
была возложена на НАТО и СЕС, как равноправ-
ных правопреемников бывших Сил по стабилиза-
ции, в то время как задача мониторинга реализации 
гражданского аспекта должна была выполняться 
Управлением Высокого представителя при содей-
ствии Совета по выполнению Мирного соглашения. 

Очень важно отметить это, потому что в предыду-
щий отчетный период мы видели значительное на-
рушение этих положений Дейтонского соглашения 
не только соседними странами, но, к сожалению, и 
самим Управлением Высокого представителя. Учи-
тывая, что темой сегодняшнего обсуждения явля-
ется доклад Высокого представителя за последний 
шестимесячный период (см. S/2022/806), я хочу вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы напомнить 
Совету, что компетенция Высокого представителя 
установлена приложением 10 к Дейтонскому согла-
шению, а мандат заключается в наблюдении за вы-
полнением гражданского аспекта, который, среди 
прочего, включает проведение в Боснии и Герцего-
вине справедливых и свободных выборов.

Руководствуясь этой предпосылкой, в пре-
дыдущий отчетный период Управление Высокого 
представителя навязало два решения, касающихся 
закона о выборах в Боснии и Герцеговине, а также 
поправок к конституции одного из субъектов Бос-
нии и Герцеговины. Первое вмешательство про-
изошло в конце июля. Управление Высокого пред-
ставителя внесло поправки в некоторые пункты 
закона о выборах в Боснии и Герцеговине в попыт-
ке укрепить добросовестность и повысить транс-
парентность избирательного процесса, хотя к тому 
времени уже было известно, что в начале мая 2022 
года компетентный орган — Центральная избира-
тельная комиссия — объявила о проведении выбо-
ров 2 октября 2022 года. Поэтому, зная, что выборы 
были объявлены в соответствии с существующими 
правилами, Высокий представитель внес первую 
поправку в эти правила, утверждая, что он пытает-
ся улучшить целостность избирательного процесса. 
Однако у органа, проводящего выборы, Централь-
ной избирательной комиссии, было всего два меся-
ца на организацию этой части избирательного про-
цесса в соответствии с этими новыми правилами, и 
этого времени оказалось недостаточно. Результатом 
стало то, что мы наблюдаем сегодня. Мы испыты-
ваем трудности с подсчетом результатов выборов, 
был выявлен ряд нарушений, и мы даже видели по-
явление фальсифицированных бюллетеней. Оче-
видно, что изменения, внесенные в правила прове-
дения выборов всего за два месяца до выборов, не 
позволили Центральной избирательной комиссии 
надлежащим образом и своевременно организовать 
весь процесс. Сторона, ответственная за это, — не 
кто иной, как Управление Высокого представителя.
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Второе вмешательство произошло в день вы-
боров, 2 октября, после того, как граждане Боснии и 
Герцеговины завершили голосование. В ходе этого 
второго вмешательства Управление Высокого пред-
ставителя ввело совершенно новые правила назна-
чения делегатов в верхнюю палату законодатель-
ного органа субъекта Федерации Боснии и Герце-
говины — Боснии и Герцеговины. Одновременно с 
этим Высокий представитель внес поправки в Кон-
ституцию субъекта Федерации Боснии и Герцего-
вины, хотя это не относится к гражданским аспек-
там Дейтонского соглашения, которые входят в его 
юрисдикцию, как это закреплено в приложении 10.

Чтобы сделать все это как можно более понят-
ным, я сообщу Совету о некоторых элементах, ко-
торые позволяют легко понять, как Высокий пред-
ставитель предпринял действия, противоречащие 
приложению 10 Дейтонского мирного соглашения 
и Конституции Боснии и Герцеговины, тем самым 
оставив Боснию и Герцеговину в состоянии деста-
билизации и неспособной продолжить свой путь к 
вступлению в Европейский союз и альянс с НАТО.

Первый спорный элемент выглядит следую-
щим образом. Босния и Герцеговина по своей Кон-
ституции должна быть демократической страной, 
которая действует в условиях верховенства зако-
на и свободных и демократических выборов. Этот 
конституционный принцип был нарушен Высоким 
представителем, когда он ввел изменения в правила 
проведения выборов после их завершения. Тем са-
мым Высокий представитель обманул каждого из-
бирателя в Боснии и Герцеговине, потому что они 
наверняка проголосовали бы иначе, если бы были 
знакомы с новыми правилами проведения выборов. 
В то же время Высокий представитель обманул 
всех участников выборного процесса, а точнее, все 
политические партии и независимых кандидатов, 
которые наверняка предложили бы другие изби-
рательные списки и программы, которые соответ-
ствовали бы новым правилам проведения выборов.

Как Босния и Герцеговина может реализовать 
свой собственный конституционный принцип как 
демократическая страна, если правила проведения 
выборов изменяются после их проведения? Это 
невозможно, и все же именно Высокий представи-
тель сделал это возможным, несмотря на то, что его 
должность не дает ему права делать что-либо во-
преки Конституции Боснии и Герцеговины. Долж-
ны ли мы понимать это таким образом, что Босния 

и Герцеговина и ее граждане недостаточно хороши 
для полной демократии? Я хотел бы напомнить Со-
вету, что Конституция Боснии и Герцеговины не яв-
ляется частью гражданского аспекта Дейтонского 
соглашения, что означает, что Высокий представи-
тель не может заниматься ее интерпретацией. Это 
прерогатива исключительно Конституционного 
суда Боснии и Герцеговины.

Пользуясь случаем, хочу напомнить Совету, 
что в некоторых европейских странах, таких как 
Болгария, Румыния и Греция, через внутренние или 
международные суды были признаны недействи-
тельными все изменения в правилах проведения 
выборов, внесенные непосредственно перед выбо-
рами или после их окончания, поскольку судебные 
органы считают такие изменения прямым посяга-
тельством на демократию. Аналогичным образом, в 
США Верховный суд признал недействительными 
изменения, внесенные в правила проведения вы-
боров непосредственно перед выборами или когда 
эти правила препятствовали определенным этниче-
ским группам, определяемым по цвету кожи, в осу-
ществлении их гражданских прав, как в делах Пер-
селл против Гонзалеса и Меррилл против Миллига-
на. Все это означает, что любое изменение правил 
проведения выборов непосредственно перед выбо-
рами или после них в любой стране можно считать 
прямым посягательством на демократию. Высокий 
представитель, очевидно, не учел этого. Аналогич-
ным образом, в нашем распоряжении есть мнение 
Венецианской комиссии — высшего юридического 
органа в Европе — в котором четко говорится, что 
правила проведения выборов не должны меняться 
слишком часто и ни при каких обстоятельствах — в 
течение одного года до выборов — по той причине, 
что всем гражданам и участникам выборного про-
цесса должно быть предоставлено достаточно вре-
мени, чтобы ознакомиться с новыми правилами их 
проведения. Это мнение также не было учтено Вы-
соким представителем.

Второй спорный элемент выглядит следую-
щим образом. Высокий представитель внес изме-
нения в закон Боснии и Герцеговины о выборах, 
согласно которым оценка проживающих граждан 
осуществляется по математической формуле, а ко-
эффициент их участия в избирательном процессе 
определяется в соответствии с их этнической при-
надлежностью. Это означает, что граждане Боснии 
и Герцеговины, составляющие этническое мень-
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шинство в определенных частях страны, могут 
иметь коэффициент, например, 0,5, в то время как 
граждане той же национальности в южной части 
Боснии и Герцеговины могут иметь коэффициент 
1,5, что дает им больше прав и возможностей в из-
бирательном процессе. Это высшая форма дискри-
минации по этническому признаку, запрещенной 
такими соглашениями, как Конвенция Организа-
ции Объединенных Наций о гражданских и поли-
тических правах, Европейская конвенция о защите 
прав человека и основных свобод и др. Хочу напом-
нить членам Совета, что эти международные доку-
менты являются неотъемлемой частью Конститу-
ции Боснии и Герцеговины, где они имеют прямое 
применение. Как может какая-либо страна утверж-
дать, что ценит свой народ — живых людей — и при 
этом наделять их более высоким или более низким 
личным коэффициентом, определяющим, имеют ли 
они более высокий или более низкий уровень прав 
человека? Ответ очень прост. Нет ни одной страны, 
которая могла бы это сделать.

Особую тревогу вызывает тот факт, что Вы-
сокий представитель полностью разрушил принцип 
верховенства закона, который подразумевает равен-
ство всех без исключения перед законом. Напротив, 
он создал систему, в которой все граждане, лица и 
индивиды не равны перед избирательным законом 
Боснии и Герцеговины. Кроме того, Высокий пред-
ставитель не принял во внимание ни одного решения 
Европейского суда по правам человека в отношении 
существования системной дискриминации, отказ от 
которой является конституционным обязательством 
в Боснии и Герцеговине. Это еще один показатель 
того, что Высокий представитель нарушает Консти-
туцию Боснии и Герцеговины и другие междуна-
родные нормы. Например, как этнический еврей из 
Боснии и Герцеговины, я не буду иметь равных прав, 
возможностей или шансов надлежащим образом 
участвовать в избирательном процессе в новой из-
бирательной системе, навязанной Высоким предста-
вителем. Очевидно, что кто-то пытается закрепить в 
Боснии и Герцеговине видение «равные, но отдель-
ные», подразумевающее расовую и этническую дис-
криминацию, которая была отвергнута десятилетия 
назад наряду со всеми элементами апартеида, и, к 
сожалению, в рамках таких усилий используется и 
работа Высокого представителя с целью навязать 
Боснии и Герцеговине политическую и социальную 
систему. Это абсолютно недопустимо.

Третий спорный элемент  —  это поправки, 
внесенные Высоким представителем в Конститу-
цию Федерации Боснии и Герцеговины, которая 
является образованием в составе Боснии и Герце-
говины, на основе данных двух различных пере-
писей населения, проведенных в 1991 и 2013 годах. 
Это решение четко демонстрирует его намерение 
обеспечить в сотрудничестве с соседней Республи-
кой Хорватия неограниченную представленность в 
правительстве одной политической партии  —  Хор-
ватского демократического содружества Боснии и 
Герцеговины (ХДС), филиала этой же политиче-
ской партии в соседней Хорватии. Согласно пере-
писи 1991 года, в правительство входящего в состав 
Боснии и Герцеговины образования  —  Федерации 
Боснии и Герцеговины  —  должны входить пять 
министров из числа представителей этнических 
хорватов, подконтрольных ХДС; однако, согласно 
переписи 2013 года, их должно быть два или три.

Таким образом, Высокий представитель со-
знательно сохранил этническую квоту с 1991 года 
в полном объеме, поскольку это соответствует по-
желаниям соседней Хорватии. С другой стороны, 
что касается верхней палаты нашего законодатель-
ного органа  —  Палаты народов, то, основываясь на 
данных переписи населения 2013 года, он увеличил 
необходимые для принятия решений квоты, опять 
же в пользу подконтрольных ХДС этнических хор-
ватов. В результате Босния и Герцеговина стала 
единственной страной в мире, которая использует 
данные одной переписи для формирования законо-
дательных органов правительства и другой  —  для 
формирования исполнительных органов правитель-
ства. Тем самым Высокий представитель поставил 
всех граждан Боснии и Герцеговины в положение 
полной правовой неопределенности.

Кроме того, приложение 7 к Дейтонским 
мирным соглашениям предусматривает возвраще-
ние всех перемещенных лиц в дома, в которых они 
жили до войны, а до завершения этого процесса не-
обходимо ориентироваться на данные переписи на-
селения 1991 года. Причина этого очень проста: это 
гарантирует, что в соответствии с постановления-
ми Международного уголовного суда в Гааге никог-
да не удастся легализовать результаты этнической 
чистки в Боснии и Герцеговине. Однако своими 
решениями Высокий представитель неофициально 
объявил об приостановлении действия приложения 
7, тем самым формально признав результаты этни-
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ческих чисток, геноцида и других самых ужасных 
военных преступлений. Это не входит в обязан-
ности Высокого представителя и самым негатив-
ным образом сказывается на Дейтонских мирных 
соглашениях.

Четвертый спорный элемент — это тот факт, 
что Высокий представитель разрабатывал все эти 
решения в сотрудничестве с соседней Республикой 
Хорватия, о чем открыто объявило само правитель-
ство Республики Хорватия, вероятно, считая себя 
гарантом Дейтонского соглашения, что, безуслов-
но, неверно. Таким образом, согласно уголовному 
законодательству Боснии и Герцеговины, Высокий 
представитель среди прочего совершил уголовное 
преступление. Кроме того, Высокий представитель 
избирательно исполнял постановления Конституци-
онного суда Боснии и Герцеговины, поскольку он не 
выполнил единственное постановление, касающееся 
пресечения дискриминации, а именно решение по 
делу Комшича, и таким образом совершил еще одно 
уголовное преступление, не подчинившись решени-
ям Конституционного суда Боснии и Герцеговины.

Наконец, я хочу поделиться с Советом не-
сколькими важными наблюдениями.

Намерение Высокого представителя обеспе-
чить своими решениями возможность проведения 
более честных выборов не было реализовано. Напро-
тив, целый ряд новых элементов привел к путанице, 
затруднившей проведение избирательного процесса. 
Второй момент заключается в том, что, исходя из 
убеждения, что мы якобы хотели создать условия 
для разблокирования процесса формирования пра-
вительства, Высокий представитель решил внести 
изменения в Конституцию Федерации Боснии и Гер-
цеговины, образования в составе Боснии и Герцего-
вины, и избирательное законодательство Боснии и 
Герцеговины.

Проще говоря, дело обстояло иначе, пото-
му что никакого разблокирования не произошло; в 
то же время его действия привели к существенной 
асимметрии в процессе формирования органов вла-
сти в двух образованиях в составе Боснии и Герцего-
вины, тогда как оба образования должны соблюдать 
Конституцию Боснии и Герцеговины. Невозможно 
использовать два разных подхода к формированию 
правительства в двух образованиях в составе Бос-
нии и Герцеговины, которые обязаны соблюдать по-
ложения Конституции Боснии и Герцеговины.

Путем внесения таких изменений в правила 
проведения выборов непосредственно перед вы-
борами и после них Высокий представитель на-
рушил Конституцию Боснии и Герцеговины и ряд 
международных документов, инкорпорированных 
в правовую систему Боснии и Герцеговины. Безус-
ловно, это не входит и не может входить в его зада-
чи. Высокий представитель обманул избирателей, 
изменив правила после проведения выборов, что 
привело к такой дестабилизации ситуации в Боснии 
и Герцеговине, что перед зданием Управления Вы-
сокого представителя в Сараево прошли массовые 
протесты недовольных граждан, которые считали, 
что в их стране начинается апартеид.

Кроме того, была подана апелляция в Консти-
туционный суд Боснии и Герцеговины, поскольку 
решения Высокого представителя были явно не-
конституционными. Вместо того чтобы дождаться 
результатов этого судебного процесса, Высокий 
представитель оказал давление на политических 
деятелей и даже на судебные процессы с целью ско-
рейшего обеспечения выполнения своих решений. 
Это абсолютно недопустимо.

По всем этим причинам стало более чем оче-
видно, что действия нынешнего Высокого предста-
вителя оказывают дестабилизирующее воздействие 
и предпринимаются в поддержку одной из сосед-
них стран, а также некоторых международных на-
ставников Высокого представителя, но в ущерб го-
сударству Босния и Герцеговина и его гражданам.

Пользуясь случаем, хочу подчеркнуть, что 
Босния и Герцеговина по-прежнему поддерживает 
институт Высокого представителя в соответствии с 
мандатом Дейтонских мирных соглашений, однако 
деятельность нынешнего Высокого представителя 
стала проблемой, которую необходимо решить как 
можно скорее. Именно поэтому важно еще раз от-
метить, что человек, который занимает должность 
Высокого представителя, не может принимать не-
конституционные решения или выходить за рам-
ки своих полномочий, а именно это, к сожалению, 
сейчас и происходит. Именно поэтому я предлагаю 
членам Совета совместно решить этот вопрос и по-
мочь Боснии и Герцеговине встать на демократиче-
ский путь в предстоящий период.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово г-ну Гонцато.
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Г-н Гонцато (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать от имени Европейского союза (ЕС) и 
его 27 государств-членов. К этому заявлению присо-
единяются страны-кандидаты Турция, Северная Ма-
кедония, Черногория и Республика Молдова.

Ввиду важности военной операции Европей-
ского союза в Боснии и Герцеговине для поддержания 
безопасности и обеспечения стабильной обстановки 
Европейский союз с удовлетворением отмечает прод-
ление ее мандата Советом Безопасности. ЕС вновь 
заявляет о безоговорочной приверженности своему 
видению Боснии и Герцеговины как единой, объеди-
ненной и суверенной страны.

Европейский Союз приветствует проведение 
всеобщих выборов в Боснии и Герцеговине 2 октября. 
Обеспечение проведения выборов в соответствии с 
европейскими стандартами является одним из клю-
чевых приоритетов, изложенных в заключении Евро-
пейской комиссии по заявке Боснии и Герцеговины на 
вступление в ЕС. После проверки результатов выбо-
ров ЕС ожидает, что все политические силы возьмут 
на себя полную ответственность и будут сотрудни-
чать с целью оперативно сформировать работоспо-
собные законодательные органы и правительства на 
уровне государства, образований и кантонов, чтобы 
сосредоточиться на реформах в целях вступления в 
ЕС.

(говорит по-французски)

ЕС приветствует заключенное 12 июня в Брюс-
селе лидерами Боснии и Герцеговины политическое 
соглашение, которое необходимо для обеспечения 
стабильности и надлежащего функционирования 
страны и удовлетворения чаяний ее населения. Мы 
призываем всех политических лидеров Боснии и Гер-
цеговины оперативно выполнить изложенные в согла-
шении обязательства и срочно провести конституци-
онные и избирательные реформы, которые позволят 
стране решительно продвигаться по европейскому 
пути на основе свободного волеизъявления населения 
Боснии и Герцеговины.

В июне Европейский совет указал, что готов 
предоставить Боснии и Герцеговине статус страны-
кандидата, и с этой целью предложил Европейской 
комиссии незамедлительно отчитаться перед Евро-
пейским советом о выполнении изложенных в ее за-
ключении 14 ключевых приоритетных задач с особым 
акцентом на те, которые составят важный пакет ре-
форм, для дальнейшего рассмотрения Европейским 
советом.

(говорит по-английски)

Наконец, ЕС хотел бы вновь заявить о своей 
решительной поддержке миссии Высокого предста-
вителя Кристиана Шмидта в Боснии и Герцеговине.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Сербии.

Г-н Стеванович (Сербия) (говорит по-
английски): После недавнего представления докла-
да Генерального секретаря о Миссии Организации 
Объединенных Наций по делам временной админи-
страции в Косово (S/2022/739), касающегося ситу-
ации в Косово и Метохии, сегодняшнее заседание 
предоставляет правительству Сербии еще одну 
возможность подчеркнуть, что Сербия последова-
тельно соблюдает принципы суверенитета и тер-
риториальной целостности, закрепленные в Уставе 
Организации Объединенных Наций.

Прежде всего позвольте мне заявить очевид-
ное: Сербия четко и твердо привержена сохранению 
суверенитета и территориальной целостности свое-
го соседа  —  Боснии и Герцеговины.

В рамках Дейтонского мирного соглашения и 
в соответствии с его духом Сербия поддерживает 
существование Боснии и Герцеговины в качестве 
единого государства, состоящего из двух образова-
ний, а также все решения, принятые государствен-
ными институтами в рамках предоставленных им 
Конституцией полномочий. Принимая во внимание 
тот факт, что 2 октября в Боснии и Герцеговине со-
стоялись всеобщие выборы, Сербия надеется, что 
этот процесс завершится без каких-либо ненужных 
задержек и что новые государственные институты 
на всех уровнях очень скоро приступят к выполне-
нию своих обязанностей в интересах всех граждан.

Для Сербии двусторонние отношения с Бос-
нией и Герцеговиной являются одним из основных 
компонентов обеспечения в регионе стабильности 
и процветания. Мы готовы добросовестно вносить 
вклад в дальнейшую активизацию как диалога 
между нами, так и нашего сотрудничества с инсти-
тутами в Сараево. Кроме того, Сербия привержена 
развитию — на транспарентной основе и в соответ-
ствии с Дейтонским соглашением — отношений с 
Республикой Сербской, и мы по-прежнему преис-
полнены решимости наращивать наше сотрудниче-
ство с образованием Федерация Боснии и Герцего-
вины. Сербия будет и впредь выступать в качестве 
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надежного партнера в целях обеспечения дальней-
шего расширения всестороннего сотрудничества 
и достижения целей, представляющих взаимный 
интерес.

Дейтонское мирное соглашение, одним из 
гарантов которого является Сербия, позволило по-
ложить конец трагическому конфликту в Боснии и 
Герцеговине и создать основу для мирного будуще-
го. Кроме того, оно создало условия для обеспече-
ния экономического и социального восстановления, 
прогресса в процессе интеграции в Европейский 
союз (ЕС) и укрепления сотрудничества Боснии 
и Герцеговины со всеми ее соседями. Хотя мы все 
должны и далее стремиться к еще более успешной 
реализации заключенных итоговых документов, то, 
что уже было достигнуто, не следует ни недооце-
нивать, ни упускать из виду. Поэтому мы считаем, 
что Соглашение по-прежнему представляет собой 
весьма прочную основу для продолжающегося раз-
вития Боснии и Герцеговины и дальнейшего про-
движения страны по пути к осуществлению более 
широких интеграционных процессов. Не менее ва-
жен и тот факт, что Соглашение служит фундамен-
том для продолжения процесса примирения. Оно 
позволяет укрепить доверие посредством осужде-
ния всех преступлений, которые были совершены в 
Боснии и Герцеговине, привлечения всех виновных 
к ответственности и выражения уважения ко всем 
их жертвам преступлений, вне зависимости от их 
этнического происхождения. Это единственный 
путь к окончательному примирению в Боснии и 
Герцеговине.

Сербия считает, что консенсус является един-
ственным правомерным и эффективным способом 
решения вопросов, связанных с удовлетворением 
нынешних потребностей Боснии и Герцеговины 
и реализацией ее чаяний. Правительство Сербии 
неизменно подчеркивает ключевую роль диалога 
в достижении договоренностей между двумя об-
разованиями и тремя государствообразующими 
народами. Навязанные извне решения, которые не 
соответствуют консенсусу и нарушают функцио-
нирование внутренней системы сдержек и противо-
весов, носят контрпродуктивный характер и могут 
отрицательно сказываться на стабильности страны 
и региона в целом.

Сербия уважает право каждого государства 
самостоятельно формировать собственную внеш-
нюю политику, в том числе в отношении участия 

в политических организациях и организациях, за-
нимающихся вопросами безопасности. Не стоит и 
говорить о том, что этот принцип применяется и 
к нашим отношениям с Боснией и Герцеговиной, а 
также к каждой из договоренностей, достигнутых 
боснийскими властями в соответствии с Дейтон-
ским соглашением. Сербия приветствует решение 
Европейской комиссии от 12 октября, в котором 
предлагается предоставить Боснии и Герцеговине 
статус кандидата в члены ЕС. Кроме того, Сербия 
решительно поддерживает усилия по поиску над-
лежащих решений в связи с неурегулированными 
вопросами — с помощью внутреннего диалога и до-
стижения консенсуса между двумя образованиями 
и тремя государствообразующими народами. Мы 
твердо убеждены в том, что политические субъек-
ты в Боснии и Герцеговине в состоянии достичь ре-
шений, с которыми все будут согласны и которые 
будут обеспечивать всеобщее благополучие. Наше 
правительство готово делиться опытом и знаниями, 
полученными нами в рамках нашего собственного 
продвижения к цели интеграции в ЕС. Мы также 
по-прежнему открыты для осуществления совмест-
ной деятельности, которая может позволить нам до-
биться нашей общей цели — членства в ЕС.

С удовлетворением отмечаем, что Босния и 
Герцеговина проявляет все больший интерес к фор-
мату инициативы «Открытые Балканы», в котором 
Сербия вместе с Албанией и Северной Македонией 
принимает активное участие. Высокопоставленные 
должностные лица трех стран приветствовали при-
сутствие Председателя Совета министров Боснии 
и Герцеговины того времени г-на Зорана Тегелтии 
на саммите под названием «Открытые Балканы», 
который недавно — 1 и 2 сентября — состоялся в 
Белграде. Эта инициатива уже позволила добиться 
конкретных результатов в рамках достижения по-
ставленной цели — свободного движения людей, 
товаров, капитала и услуг. Поэтому, помимо оче-
видных экономических выгод, она должна также 
внести вклад в более оперативную реализацию об-
щих внешнеполитических приоритетов стран реги-
она — прежде всего это касается членства в Евро-
пейском союзе. В этой связи мы надеемся, что вновь 
избранные представители Боснии и Герцеговины 
предпримут дополнительные шаги в целях обеспе-
чения гораздо более тесного сотрудничества в рам-
ках инициативы «Открытые Балканы».
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Босния и Герцеговина заслуживает того, что-
бы ей открылись многообещающие перспективы на 
пути к построению будущего, которое обеспечива-
ло бы достижение прогресса во внутренних делах 
страны, укреплении регионального сотрудниче-
ства и вступлении в Европейский союз. Босния и 
Герцеговина является одним из ближайших соседей 
Сербии. Между ее стабильностью и процветанием 
и благополучием Сербии существует ощутимая 
связь. Поэтому Сербия будет и впредь сохранять 
приверженность делу обеспечения мира, безопас-
ности и развития в Боснии и Герцеговине и во всем 
регионе, к которому последняя принадлежит.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Хорватии.

Г-н Шимонович (Хорватия) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, поздравляю Вас со 
вступлением Вашей страны на пост Председателя 
Совета Безопасности в ноябре и желаю Вам всяче-
ских успехов.

Хорватия полностью присоединяется к заяв-
лению, сделанному от имени Европейского союза 
(ЕС) и его государств-членов, и я хотел бы доба-
вить несколько замечаний в своем национальном 
качестве.

Прежде всего мы хотели бы приветствовать 
продление военной операции Европейского союза в 
Боснии и Герцеговине (операции СЕС «Алфея»), по-
скольку она играет важную роль в поддержке ста-
бильности и безопасности в Боснии и Герцеговине. 
Хорватия по-прежнему привержена соблюдению 
суверенитета, территориальной целостности и кон-
ституционного устройства Боснии и Герцеговины.

Наша страна приняла к сведению недавнее 
проведение в Боснии и Герцеговине всеобщих вы-
боров. Мы сожалеем о том, что избирательная кам-
пания была омрачена воинственной риторикой и 
ненавистническими высказываниями. Такое поло-
жение вещей продемонстрировало нам, что в Бос-
нии и Герцеговине все еще существуют политиче-
ские силы, которые ставят под сомнение и оспари-
вают Дейтонское мирное соглашение и стремятся к 
власти и доминированию, а не диалогу и компро-
миссу. В результате политическая стабильность 
страны по-прежнему остается под угрозой. Хорва-
тия поддерживает работу Высокого представителя 
Шмидта, который вносит большой вклад в качестве 
стабилизирующей силы в этот сложный для страны 

период. В частности, подтверждением этого вкла-
да служит принятое им в день выборов решение, 
которое помогло смягчить некоторые из наиболее 
насущных опасений по поводу справедливого пред-
ставительства. Теперь от политических лидеров 
Боснии и Герцеговины зависит, воспользуются ли 
они этой возможностью, с тем чтобы продолжить 
работу в рамках конституционной и избирательной 
реформ. С помощью этих реформ посредством обе-
спечения равенства всех государствообразующих 
народов — путем их законного представления в 
рамках институтов на всех уровнях, — а также прав 
всех граждан, включая их право быть избранными, 
должны быть устранены все формы дискримина-
ции в ходе избирательного процесса. Это позволило 
бы внести серьезный вклад в обеспечение прочной 
политической стабильности в стране и представля-
ло бы собой необходимый шаг на пути к членству 
Боснии и Герцеговины в ЕС, идею которого поддер-
живает подавляющее большинство населения этой 
страны.

После объявления результатов выборов мы 
предлагаем соответствующим политическим силам 
в стране принять участие в диалоге в период после 
выборов, взяв на себя всю полноту ответственно-
сти. Необходимо быстро и без каких-либо ненуж-
ных задержек сформировать состав правительства 
и других институтов, с тем чтобы страна могла со-
средоточиться на проведении важнейших реформ. 
В результате сложных политических и экономиче-
ских условий население Боснии и Герцеговины не 
может в полной мере реализовать свой потенциал, 
поскольку из-за отсутствия перспектив молодежь 
по-прежнему стремится покинуть страну. Эту тен-
денцию необходимо обратить вспять посредством 
проведения необходимых реформ. В этой связи 
Хорватия приветствует недавно вынесенную реко-
мендацию сделать Боснию и Герцеговину страной-
кандидатом в члены ЕС.

Представитель Боснии и Герцеговины весь-
ма неожиданно выдвинул множество резких обви-
нений в адрес Высокого представителя по Боснии 
и Герцеговине, а также — в некотором смысле — 
Хорватии. Их слишком много, чтобы рассматри-
вать их по отдельности, однако они, безусловно, за-
служивают общего комментария.

Как прошлое, так и настоящее воспринима-
ются разными жителями Боснии и Герцеговины по-
разному. Вместе с тем большинство из них по раз-
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личным причинам согласились бы с тем, что изби-
рательная система Боснии и Герцеговины недоста-
точно объективна и справедлива. Представителям 
этнических меньшинств в значительной степени 
отказывают в их демократических правах, а права 
государствообразующих народов нарушались — и 
продолжают нарушаться — посредством манипу-
лирования результатами выборов.

Поскольку некоторые политические партии 
Боснии и Герцеговины, руководствуясь стратегиче-
скими соображениями, целенаправленно создают 
препятствия для переговоров о проведении в соот-
ветствии с решениями Конституционного суда Бос-
нии и Герцеговины и Европейского суда по правам 
человека реформы избирательного законодатель-
ства, то единственное, что мог сделать Высокий 
представитель, чтобы обеспечить хотя бы какую-то 
легитимность выборов и предотвратить блокирова-
ние реализации их результатов, — это вмешаться 
и изменить некоторые из правил проведения выбо-
ров, которые являются причиной сохраняющейся 
дискриминации. На фоне серьезного сбоя в работе 
национальных политических механизмов Высокий 
представитель принял решение самостоятельно 
действовать в соответствии со своим мандатом. Его 
усилия по поддержанию стабильности демократи-
ческой системы и нормального функционирования 
государственных институтов Боснии и Герцего-
вины заслуживают нашей полной поддержки, а не 
критики и обвинений.

Спорные вопросы в Боснии и Герцеговине, 
как и в других странах, всегда должны решать-
ся в духе взаимного уважения, сотрудничества и 
компромисса. То, что в результате подтасовки ре-

зультатов выборов и манипуляций ими хорваты из 
Боснии и Герцеговины в четвертый раз лишились 
возможности иметь своего законного представите-
ля в Президиуме, подрывает стабильность в стране. 
Г-н Комшич был избран более многочисленными 
нехорватскими избирателями, которые, исходя из 
стратегических соображений, проголосовали та-
ким образом, чтобы в состав Президиума Боснии 
и Герцеговины вошел какой-нибудь представитель 
боснийцев и конкретный представитель хорватов, 
которого они хотели видеть на этом посту. Такая 
манипуляция, разумеется, противоречит духу Дей-
тонско-Парижского мирного соглашения, принци-
пу равенства государствообразующих народов Бос-
нии и Герцеговины и демократическим стандартам 
в целом.

Искренне надеемся на то, что политические 
партии в Боснии и Герцеговине продолжат в духе 
доброй воли добиваться проведения избирательной 
и других реформ и что в будущем аналогичного 
вмешательства Высокого представителя не потре-
буется. Стороны в Боснии и Герцеговине должны 
быть в состоянии успешно разрешать разногласия 
между собой.

Как дружественное соседнее государство, 
Хорватия будет продолжать оказывать безогово-
рочную поддержку Боснии и Герцеговине в успеш-
ном преодолении ее политических и экономических 
проблем и достижении прогресса на пути к член-
ству в Европейском союзе, чего хочет добиться в 
будущем подавляющее большинство граждан Бос-
нии и Герцеговины, независимо от их националь-
ности или этнической принадлежности.

Заседание закрывается в 16 ч 45 мин.
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